
1911 PROGRESSIVE RECOIL SPRING - SPRINCO USA PROG. RECOIL
SPRING 10LB.

Moly Treatment & Chrome Silicon Steel Provide Consistent
Performance

Varied, progressive structure provides constant pressure with greatly
increased spring performance and life. Wound from high endurance chrome
silicon wire for maximum performance with an extended cycling range of
50,000 cycles.

Attributes

Name: SPRINCO USA PROG. RECOIL SPRING 10LB.
Manufacturer: SPRINCO USA
Product no.: 943102010
Mfr. No.: 25010
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 10 lbs
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 657780250103

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die 1911 Progressive
Recoil Spring
Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 Progressive Recoil Spring von SPRINCO USA entschieden hast. Dieses Produkt
ist darauf ausgelegt, die Leistung deines 1911 Autos zu verbessern und gleichzeitig die Sicherheit während der
Nutzung zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße
Installation, Nutzung und Entsorgung der Rückstoßfeder sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Rückstoßfeder mit deinem spezifischen Modell des 1911 Autos kompatibel ist,
bevor du sie installierst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen
und deren Komponenten.
Halte die Rückstoßfeder und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Rückstoßfeder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Wenn
Probleme festgestellt werden, benutze sie sofort nicht mehr.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Lagerung von Feuerwaffen und
deren Komponenten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe vorsichtig mit der Rückstoßfeder um, um Verletzungen durch gespannte Komponenten zu
vermeiden.
Versuche nicht, die Rückstoßfeder in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu ändern, da dies die
Sicherheit und Leistung beeinträchtigen könnte.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rückstoßfeder installierst oder
ersetzt.
Sei dir der Möglichkeit bewusst, dass die Rückstoßfeder beim Installieren oder Entfernen
zurückschnappen kann, was Verletzungen verursachen könnte.
Wenn du während der Nutzung auf Fehlfunktionen oder ungewöhnliches Verhalten stößt, beende sofort
den Betrieb und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schlüssels und gegebenenfalls eines
Stanzwerkzeugs.

Installationsschritte:2.

Entferne die alte Rückstoßfeder von der Feuerwaffe, indem du die Anweisungen des Herstellers
befolgst.
Packe die 1911 Progressive Recoil Spring vorsichtig aus und überprüfe sie auf sichtbare Schäden.
Richte die neue Rückstoßfeder mit der Führungsstange aus und setze sie in das Gehäuse der
Rückstoßfeder ein.
Stelle sicher, dass die Feder korrekt sitzt und dass keine Hindernisse vorhanden sind.



Nutzung:3.

Nach der Installation betätige die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass die Rückstoßfeder
ordnungsgemäß funktioniert.
Teste die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung, um zu überprüfen, dass sie mit der neuen
Rückstoßfeder reibungslos funktioniert.
Überwache die Leistung der Feuerwaffe während der Nutzung und achte auf Anzeichen von
Fehlfunktionen.

Entsorgungsanweisungen
Wenn die Rückstoßfeder das Ende ihrer Lebensdauer erreicht oder erhebliche Abnutzung zeigt, muss sie
ordnungsgemäß entsorgt werden.
Entsorge die Rückstoßfeder nicht im regulären Haushaltsmüll.
Überprüfe die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallkomponenten.
Ziehe in Betracht, die Rückstoßfeder bei einer dafür vorgesehenen Recyclingstelle zu recyceln, die
Metallprodukte akzeptiert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Leistung der 1911 Progressive Recoil Spring
konsultiere bitte deinen örtlichen Waffenhändler oder einen qualifizierten Büchsenmacher. Sie können
zusätzliche Unterstützung und Anleitung bieten.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deiner 1911
Progressive Recoil Spring gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die lokalen Gesetze
und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen.



1911 Progressive Recoil Spring Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Progressive Recoil Spring by SPRINCO USA. This product is designed to
enhance the performance of your 1911 Auto while ensuring safety during use. Please read this safety instruction
guide carefully to ensure proper installation, usage, and disposal of the recoil spring.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil spring is compatible with your specific model of the 1911 Auto before installation.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and their
components.
Keep the recoil spring and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the recoil spring for signs of wear or damage. If any issues are found, discontinue use
immediately.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the recoil spring with care to avoid injury from tensioned components.
Do not attempt to modify or alter the recoil spring in any way, as this may compromise its safety and
performance.
Always ensure your firearm is unloaded before installing or replacing the recoil spring.
Be aware of the potential for the recoil spring to snap back during installation or removal, which could
cause injury.
If you experience any malfunctions or unusual behavior during use, cease operation immediately and
consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a wrench and a punch tool, if required.

Installation Steps:2.

Remove the old recoil spring from the firearm by following the manufacturer’s instructions.
Carefully unpack the 1911 Progressive Recoil Spring and inspect it for any visible damage.
Align the new recoil spring with the guide rod and insert it into the recoil spring housing.
Ensure that the spring is seated correctly and that there are no obstructions.

Usage:3.

After installation, cycle the firearm to ensure the recoil spring is functioning properly.
Test the firearm in a controlled environment to verify that it operates smoothly with the new recoil
spring.
Monitor the performance of the firearm during use and be alert for any signs of malfunction.



Disposal Instructions
When the recoil spring reaches the end of its service life or shows significant wear, it must be disposed of
properly.
Do not dispose of the recoil spring in regular household waste.
Check with local regulations regarding the disposal of metal components.
Consider recycling the recoil spring at a designated recycling facility that accepts metal products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and performance of the 1911 Progressive Recoil Spring,
please consult with your local firearms dealer or a qualified gunsmith. They can provide additional support and
guidance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 1911
Progressive Recoil Spring. Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations regarding firearms.



Instrucciones de Seguridad para el Muelle de
Retroceso Progresivo 1911
Introducción
Gracias por elegir el Muelle de Retroceso Progresivo 1911 de SPRINCO USA. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de tu 1911 Auto mientras garantiza la seguridad durante su uso. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar una instalación, uso y eliminación
adecuados del muelle de retroceso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el muelle de retroceso sea compatible con tu modelo específico del 1911 Auto antes de
la instalación.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manipular armas de fuego y
sus componentes.
Mantén el muelle de retroceso y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y personas
no autorizadas.
Inspecciona regularmente el muelle de retroceso en busca de signos de desgaste o daño. Si encuentras
algún problema, interrumpe su uso de inmediato.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso y almacenamiento de armas de fuego y sus
componentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Maneja el muelle de retroceso con cuidado para evitar lesiones por componentes tensados.
No intentes modificar o alterar el muelle de retroceso de ninguna manera, ya que esto puede
comprometer su seguridad y rendimiento.
Siempre asegúrate de que tu arma esté descargada antes de instalar o reemplazar el muelle de
retroceso.
Ten en cuenta el potencial de que el muelle de retroceso se dispare durante la instalación o extracción, lo
que podría causar lesiones.
Si experimentas alguna falla o comportamiento inusual durante el uso, interrumpe la operación de
inmediato y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave y una herramienta de punzón, si es
necesario.

Pasos de Instalación:2.

Retira el muelle de retroceso viejo del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Desempaqueta cuidadosamente el Muelle de Retroceso Progresivo 1911 e inspecciónalo en busca
de daños visibles.
Alinea el nuevo muelle de retroceso con la varilla guía e insértalo en la carcasa del muelle de
retroceso.
Asegúrate de que el muelle esté asentado correctamente y que no haya obstrucciones.

Uso:3.



Después de la instalación, acciona el arma para asegurarte de que el muelle de retroceso esté
funcionando correctamente.
Prueba el arma en un entorno controlado para verificar que opera sin problemas con el nuevo
muelle de retroceso.
Monitorea el rendimiento del arma durante su uso y mantente alerta a cualquier señal de mal
funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el muelle de retroceso alcance el final de su vida útil o muestre un desgaste significativo, debe
ser eliminado adecuadamente.
No deseches el muelle de retroceso en la basura doméstica regular.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes metálicos.
Considera reciclar el muelle de retroceso en una instalación de reciclaje designada que acepte productos
metálicos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o preocupación sobre la seguridad y rendimiento del Muelle de Retroceso Progresivo
1911, consulta con tu distribuidor local de armas o un armero calificado. Ellos pueden proporcionar soporte
adicional y orientación.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Muelle
de Retroceso Progresivo 1911. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las leyes y regulaciones locales sobre
armas de fuego.



Instructions de sécurité pour le ressort de recul
progressif 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de recul progressif 1911 de SPRINCO USA. Ce produit est conçu pour améliorer les
performances de votre 1911 Auto tout en garantissant la sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour assurer une installation, une utilisation et une élimination
appropriées du ressort de recul.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le ressort de recul est compatible avec ton modèle spécifique de 1911 Auto avant
l'installation.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu et de leurs composants.
Garde le ressort de recul et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le ressort de recul pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Si des
problèmes sont constatés, cesse immédiatement son utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu et de
leurs composants.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Manipule le ressort de recul avec soin pour éviter des blessures causées par des composants sous
tension.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le ressort de recul de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre sa sécurité et ses performances.
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort de recul.
Sois conscient du potentiel de retour du ressort de recul lors de l'installation ou du retrait, ce qui pourrait
causer des blessures.
Si tu rencontres des dysfonctionnements ou un comportement inhabituel lors de l'utilisation, cesse
immédiatement l'opération et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et orientée dans une direction sécurisée.
Rassemble les outils nécessaires, y compris une clé et un outil de frappe, si nécessaire.

Étapes d'installation :2.

Retire l'ancien ressort de recul de l'arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Déballe soigneusement le ressort de recul progressif 1911 et inspectele pour détecter tout
dommage visible.
Aligne le nouveau ressort de recul avec la tige de guidage et insèrele dans le logement du ressort
de recul.
Assuretoi que le ressort est correctement placé et qu'il n'y a pas d'obstructions.

Utilisation :3.



Après l'installation, fais fonctionner l'arme à feu pour assurer que le ressort de recul fonctionne
correctement.
Teste l'arme à feu dans un environnement contrôlé pour vérifier qu'elle fonctionne sans problème
avec le nouveau ressort de recul.
Surveille les performances de l'arme à feu pendant son utilisation et reste attentif à tout signe de
dysfonctionnement.

Instructions d'élimination
Lorsque le ressort de recul atteint la fin de sa durée de vie ou montre des signes d'usure significative, il
doit être éliminé correctement.
Ne jette pas le ressort de recul dans les déchets ménagers ordinaires.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des composants métalliques.
Envisage de recycler le ressort de recul dans une installation de recyclage désignée qui accepte les
produits métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et les performances du ressort de recul progressif
1911, consulte ton revendeur d'armes à feu local ou un armurier qualifié. Ils peuvent fournir un soutien et des
conseils supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton ressort de
recul progressif 1911. Priorise toujours la sécurité et respecte les lois et réglementations locales concernant les
armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per la Molla di Recupero
Progressiva 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Recupero Progressiva 1911 di SPRINCO USA. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua 1911 Auto garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un'installazione, un utilizzo e uno
smaltimento appropriati della molla di recupero.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la molla di recupero sia compatibile con il tuo modello specifico di 1911 Auto prima
dell'installazione.
Indossa sempre un equipaggiamento di sicurezza adeguato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi
armi da fuoco e i loro componenti.
Tieni la molla di recupero e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti
non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la molla di recupero per segni di usura o danni. Se vengono riscontrati problemi,
interrompi immediatamente l'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio di armi da fuoco e componenti
delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Maneggia la molla di recupero con attenzione per evitare infortuni da componenti tesi.
Non tentare di modificare o alterare la molla di recupero in alcun modo, poiché ciò potrebbe
compromettere la sua sicurezza e prestazioni.
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di installare o sostituire la molla di recupero.
Fai attenzione al potenziale di ritorno della molla di recupero durante l'installazione o la rimozione, che
potrebbe causare infortuni.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti insoliti durante l'uso, interrompi immediatamente
l'operazione e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi una chiave e un attrezzo a punzone, se necessario.

Passaggi per l'Installazione:2.

Rimuovi la vecchia molla di recupero dall'arma da fuoco seguendo le istruzioni del produttore.
Sfila con attenzione la Molla di Recupero Progressiva 1911 e ispezionala per eventuali danni
visibili.
Allinea la nuova molla di recupero con il perno guida e inseriscila nell'alloggiamento della molla di
recupero.
Assicurati che la molla sia correttamente posizionata e che non ci siano ostruzioni.

Uso:3.

Dopo l'installazione, aziona l'arma da fuoco per assicurarti che la molla di recupero funzioni



correttamente.
Testa l'arma da fuoco in un ambiente controllato per verificare che funzioni senza problemi con la
nuova molla di recupero.
Monitora le prestazioni dell'arma da fuoco durante l'uso e sii attento a eventuali segni di
malfunzionamento.

Istruzioni di Smaltimento
Quando la molla di recupero raggiunge la fine della sua vita utile o mostra usura significativa, deve
essere smaltita correttamente.
Non smaltire la molla di recupero nei rifiuti domestici normali.
Controlla le normative locali riguardanti lo smaltimento di componenti metallici.
Considera di riciclare la molla di recupero presso un impianto di riciclaggio designato che accetta prodotti
metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e le prestazioni della Molla di Recupero
Progressiva 1911, ti preghiamo di consultare il tuo rivenditore di armi locale o un armaiolo qualificato. Possono
fornire supporto e orientamento aggiuntivi.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Molla di
Recupero Progressiva 1911. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le leggi e i regolamenti locali
riguardanti le armi da fuoco.



1911 Progressiv Rekylfjær
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Progressiv Rekylfjær fra SPRINCO USA. Dette produktet er designet for å forbedre
ytelsen til din 1911 Auto samtidig som det sikrer sikkerhet under bruk. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre korrekt installasjon, bruk og avhending av rekylfjæren.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at rekylfjæren er kompatibel med din spesifikke modell av 1911 Auto før installasjon.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer skytevåpen og deres
komponenter.
Hold rekylfjæren og alle våpenkomponenter utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig rekylfjæren for tegn på slitasje eller skade. Hvis det oppdages problemer, må du
umiddelbart slutte å bruke den.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og lagring av skytevåpen og skytevåpenkomponenter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Håndter rekylfjæren med forsiktighet for å unngå skader fra spent komponenter.
Forsøk ikke å modifisere eller endre rekylfjæren på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten
og ytelsen.
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller bytter ut rekylfjæren.
Vær oppmerksom på muligheten for at rekylfjæren kan sprette tilbake under installasjon eller fjerning,
noe som kan forårsake skade.
Hvis du opplever noen feil eller uvanlig oppførsel under bruk, må du stoppe driften umiddelbart og
kontakte en kvalifisert våpensmed.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pek i en sikker retning.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en skiftenøkkel og et stempelverktøy, hvis nødvendig.

Installasjonstrinn:2.

Fjern den gamle rekylfjæren fra skytevåpenet ved å følge produsentens instruksjoner.
Pakk forsiktig ut 1911 Progressiv Rekylfjær og inspiser den for synlige skader.
Juster den nye rekylfjæren med guide stangen og sett den inn i rekylfjærhuset.
Sørg for at fjæren er riktig plassert og at det ikke er noen hindringer.

Bruk:3.

Etter installasjon, sykle skytevåpenet for å sikre at rekylfjæren fungerer som den skal.
Test skytevåpenet i et kontrollert miljø for å bekrefte at det fungerer jevnt med den nye
rekylfjæren.
Overvåk ytelsen til skytevåpenet under bruk og vær oppmerksom på tegn på feil.



Avfallsinstruksjoner
Når rekylfjæren når slutten av sin levetid eller viser betydelig slitasje, må den avhendes på riktig måte.
Ikke kast rekylfjæren i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk lokale forskrifter angående avhending av metallkomponenter.
Vurder å resirkulere rekylfjæren ved et spesifisert resirkuleringsanlegg som aksepterer metallprodukter.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerheten og ytelsen til 1911 Progressiv Rekylfjær,
vennligst kontakt din lokale våpendistributør eller en kvalifisert våpensmed. De kan gi ytterligere støtte og
veiledning.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din 1911 Progressiv
Rekylfjær. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale lover og forskrifter angående skytevåpen.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Sprężyny
Powrotnej 1911
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Sprężyny Powrotnej 1911 od SPRINCO USA. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy wydajności Twojego 1911 Auto, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo podczas użytkowania.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłową
instalację, użytkowanie i utylizację sprężyny powrotnej.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że sprężyna powrotna jest kompatybilna z Twoim modelem 1911 Auto przed jej instalacją.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej i jej
komponentów.
Przechowuj sprężynę powrotną oraz wszystkie komponenty broni w miejscu niedostępnym dla dzieci i
osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę powrotną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W przypadku
stwierdzenia jakichkolwiek problemów, natychmiast przerwij użytkowanie.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania broni
palnej oraz jej komponentów.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Obsługuj sprężynę powrotną ostrożnie, aby uniknąć obrażeń spowodowanych napiętymi komponentami.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać sprężyny powrotnej w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić jej
bezpieczeństwu i wydajności.
Zawsze upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą sprężyny powrotnej.
Bądź świadomy ryzyka, że sprężyna powrotna może się odskoczyć podczas instalacji lub demontażu, co
może spowodować obrażenia.
Jeśli podczas użytkowania wystąpią jakiekolwiek usterki lub nietypowe zachowanie, natychmiast przerwij
operację i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz i narzędzie do wbijania, jeśli to konieczne.

Kroki Instalacji:2.

Usuń starą sprężynę powrotną z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie rozpakuj Sprężynę Powrotną 1911 i sprawdź ją pod kątem widocznych uszkodzeń.
Wyreguluj nową sprężynę powrotną na pręcie prowadzącym i włóż ją do obudowy sprężyny
powrotnej.
Upewnij się, że sprężyna jest prawidłowo osadzona i nie ma żadnych przeszkód.

Użytkowanie:3.

Po instalacji cykluj broń, aby upewnić się, że sprężyna powrotna działa prawidłowo.
Przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, aby zweryfikować, że działa płynnie z nową sprężyną
powrotną.



Monitoruj wydajność broni podczas użytkowania i bądź czujny na wszelkie oznaki usterki.

Instrukcje Utylizacji
Gdy sprężyna powrotna osiągnie koniec swojego okresu eksploatacji lub wykazuje znaczące zużycie,
należy ją odpowiednio utylizować.
Nie wyrzucaj sprężyny powrotnej do zwykłych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji komponentów metalowych.
Rozważ recykling sprężyny powrotnej w wyznaczonym zakładzie recyklingowym, który przyjmuje
produkty metalowe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i wydajności Sprężyny Powrotnej
1911, skonsultuj się z lokalnym dealerem broni palnej lub wykwalifikowanym rusznikarzem. Mogą oni zapewnić
dodatkowe wsparcie i wskazówki.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z Twoją Sprężyną Powrotną 1911. Zawsze stawiaj bezpieczeństwo na pierwszym
miejscu i przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej.



1911 Progressiivinen Rekyylijousi Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPRINCO USA:n 1911 Progressiivisen Rekyylijousen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
1911 Auto mallisi suorituskykyä samalla kun varmistaa turvallisuuden käytön aikana. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi oikean asennuksen, käytön ja hävittämisen rekyylijouselle.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että rekyylijousi on yhteensopiva 1911 Auto mallisi kanssa ennen asennusta.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmien suojausta, käsitellessäsi ampumaaseita
ja niiden osia.
Pidä rekyylijousi ja kaikki ampumaaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti rekyylijousi kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos havaitset ongelmia, lopeta käyttö
heti.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja niiden osien käytön ja säilytyksen osalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käsittele rekyylijousta varovaisesti, jotta vältät vahingoittumisen jännitettyjen osien vuoksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa rekyylijousta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuuden ja
suorituskyvyn.
Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty ennen rekyylijousen asentamista tai vaihtamista.
Ole tietoinen siitä, että rekyylijousi voi napsahtaa takaisin asennuksen tai poistamisen aikana, mikä voi
aiheuttaa vammoja.
Jos huomaat käyttöön liittyviä toimintahäiriöitä tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta toiminta heti ja
kysy neuvoa pätevältä asehuoltajalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien avain ja työntötyökalu, jos tarpeen.

Asennusvaiheet:2.

Poista vanha rekyylijousi ampumaaseesta valmistajan ohjeiden mukaan.
Purkaudu huolellisesti 1911 Progressiivinen Rekyylijousi ja tarkista se näkyvien vaurioiden varalta.
Kohdista uusi rekyylijousi ohjaustankoon ja aseta se rekyylijousen koteloon.
Varmista, että jousi on istutettu oikein eikä siinä ole esteitä.

Käyttö:3.

Asennuksen jälkeen kierrä ampumaase varmistaaksesi, että rekyylijousi toimii oikein.
Testaa ampumaase hallitussa ympäristössä varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti uuden
rekyylijousen kanssa.
Seuraa ampumaaseen suorituskykyä käytön aikana ja ole tarkkaavainen mahdollisten
toimintahäiriöiden merkeille.



Hävittämisohjeet
Kun rekyylijousi saavuttaa käyttöikänsä loppupään tai osoittaa merkittävää kulumista, se on hävitettävä
asianmukaisesti.
Älä hävitä rekyylijousta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikalliset säädökset metallikomponenttien hävittämisestä.
Harkitse rekyylijousen kierrättämistä nimetyssä kierrätyslaitoksessa, joka hyväksyy metallituotteet.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 Progressiivisen Rekyylijousen turvallisuudesta ja
suorituskyvystä, ota yhteyttä paikalliseen asekauppiaaseen tai pätevään asehuoltajaan. He voivat tarjota
lisätukea ja ohjeita.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911 Progressiivisen
Rekyylijousen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden osalta.



1911 Progressive Recoil Spring
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Progressive Recoil Spring från SPRINCO USA. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos din 1911 Auto samtidigt som säkerheten vid användning säkerställs. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt installation, användning och
avfallshantering av fjädern.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att fjädern är kompatibel med din specifika modell av 1911 Auto innan installation.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen och deras
komponenter.
Håll fjädern och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet fjädern för tecken på slitage eller skador. Om några problem upptäcks, sluta
använda den omedelbart.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av skjutvapen och
skjutvapenkomponenter.

Specifika Säkerhetsåtgärder vid Användning
Hantera fjädern med försiktighet för att undvika skador från spända komponenter.
Försök inte att modifiera eller ändra fjädern på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet
och prestanda.
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du installerar eller byter ut fjädern.
Var medveten om att fjädern kan snap back under installation eller borttagning, vilket kan orsaka skada.
Om du upplever några funktionsstörningar eller ovanligt beteende under användning, avbryt omedelbart
och rådfråga en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en nyckel och ett stansverktyg, om det behövs.

Installationssteg:2.

Ta bort den gamla fjädern från skjutvapnet genom att följa tillverkarens instruktioner.
Packa försiktigt upp 1911 Progressive Recoil Spring och inspektera den för synliga skador.
Justera den nya fjädern med guidestången och sätt in den i fjädrens bostad.
Se till att fjädern sitter korrekt och att det inte finns några hinder.

Användning:3.

Efter installationen, cykla skjutvapnet för att säkerställa att fjädern fungerar korrekt.
Testa skjutvapnet i en kontrollerad miljö för att verifiera att det fungerar smidigt med den nya
fjädern.
Övervaka prestandan hos skjutvapnet under användning och var uppmärksam på eventuella
tecken på funktionsstörning.



Avfallshanteringsinstruktioner
När fjädern når slutet av sin livslängd eller visar betydande slitage, måste den kasseras på rätt sätt.
Kasta inte fjädern i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera lokala föreskrifter angående borttagning av metallkomponenter.
Överväg att återvinna fjädern på en avsedd återvinningsanläggning som accepterar metallprodukter.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och prestandan hos 1911 Progressive Recoil Spring,
vänligen rådfråga din lokala vapensäljare eller en kvalificerad vapensmed. De kan ge ytterligare stöd och
vägledning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din 1911
Progressive Recoil Spring. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och förordningar angående skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Progresivní
Pružinu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Progresivní Pružinu od SPRINCO USA. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil
výkon vašeho 1911 Auto a zároveň zajistil bezpečnost během používání. Před instalací, používáním a likvidací
pružiny si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla pružina kompatibilní s vaším konkrétním modelem 1911 Auto před instalací.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi a jejich komponenty vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně
ochrany očí.
Držte pružinu a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli problémy,
okamžitě přestaňte používat.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování střelných zbraní a jejich
komponentů.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
S pružinou manipulujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění od napnutých komponentů.
Nepokoušejte se pružinu jakkoli upravit nebo měnit, protože to může ohrozit její bezpečnost a výkon.
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny.
Buďte si vědomi možnosti, že se pružina může při instalaci nebo odstraňování vrátit zpět, což může
způsobit zranění.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování, okamžitě přestaňte s
provozem a konzultujte to s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená v bezpečném směru.
Připravte potřebné nástroje, včetně klíče a nástroje na vytlačení, pokud je to nutné.

Kroky instalace:2.

Odstraňte starou pružinu z zbraně podle pokynů výrobce.
Opatrně rozbalte 1911 Progresivní Pružinu a zkontrolujte ji na viditelné poškození.
Zarovnejte novou pružinu s vodicím tyčí a vložte ji do pouzdra pružiny.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a že nejsou žádné překážky.

Používání:3.

Po instalaci procyklujte zbraň, abyste zajistili, že pružina funguje správně.
Otestujte zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste ověřili, že správně funguje s novou pružinou.
Sledujte výkon zbraně během používání a buďte pozorní na jakékoli známky poruchy.



Pokyny pro likvidaci
Jakmile pružina dosáhne konce své životnosti nebo vykazuje významné opotřebení, musí být správně
zlikvidována.
Nepokládejte pružinu do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní předpisy týkající se likvidace kovových komponentů.
Zvažte recyklaci pružiny na určeném recyklačním zařízení, které přijímá kovové výrobky.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a výkonu 1911 Progresivní Pružiny se prosím obraťte na
svého místního prodejce zbraní nebo kvalifikovaného zbrojíře. Ti vám mohou poskytnout další podporu a rady.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší 1911 Progresivní
Pružiny. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní.
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